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1 THE GREAT DOXOLOGY

1. THE GREAT DOXOLOGY

Great Doxolgy. Mode 2. Di=G.
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Part 1

Rites of Entrance

LEADER

By the prayers of the Holy Fathers, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.
PEOPLE

o) ‘ ‘

J

A - men

( Aé&a oot, Kipte, 86Za cot. )
( Glory to You, O Lord, glory to You. )

LEADER

Boothe® Ovpdvie, Hoapdxnhnte, 10 Ivebuo tng dandelag, o tavtayol nopmy xol & tdvta TAnedy,
0 Unoaupde Twv ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
ano mdone xnAidog xol oioov, Ayade Tag Puydc NUEV.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of all impurity;

and save our souls, O good One.

Ao6Za Iatpel xol Tids ol Ayiey ITvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

ol VOV xall del xal glc ToLC alddvac TV aldvmy.

And now and ever, and to the ages of ages.

PEOPLE
Auv.
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Amen.

* "Ano e Kuploxdic tob Idoya, wéxer tiic Kuptaxfic tiic Ilevinxootiic, nopoheineton 10 KAbLa ool ...>> xal 10 K Baoihed
Ovpdvie ...>>.

* From the Sunday of Pascha through the Sunday of Pentecost, “Glory to You, O God ... ” and “Heavenly King ...” is not
said.

T doya, wéxel the Avolidene, avtl 10 K'Ayioc 6 Oedg ...>>, 10 K XploTog AVESTN EX VEXPRY ...,>> Telg, dnal éx tol Tepod

Bruatog, ol dva oy DO TéV Yopdv.

”»

** From Pascha until its Apodosis instead of “Holy God ...,” we chant: “Christ is risen from the dead ...,” (thrice, once from

the Holy of Holies, and twice by the choir.

Havaryta Towde, Eréncov Nudic. Kopte, dodntt toig duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®dencov
Tac avoplog NUiv. "Ayie, énfoxedon xal Tacon tac doveveiog HUBY, EVEXEY TOU GVOUUTOC GOU.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

Kopie exéncov. Kipie érénoov. Kopie EAéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

A 6&a Iatel xot Ties xal Ayl ITveduatt, xol VOV xol el xal €ic ToUg aitdvag T&V aidvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

dtep AESv, 6 €v Tolg 0bpavolg, dylac¥ritw TO dvoud cou, ErdETw 1) Pactiela cou, yevniftw
70 VEANUS Gou (¢ €V 0LpavE ol ETtl THig Y. Tov dpTov MUY TOV Emolctoy dog NUlv oYjuepoy
xal Gpeg MUY TO OPENUTA NUESY, GG Xol NUELS APlEUEY TOIC OQELAETOUG MUY, ol UT) ELOEVEY XN
Nuic elc mewpaocudy, Al plicon Hudc amo Tob tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

but deliver us from the evil one.
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AV ebysy ey aylwv matépwy Nuedv, Koee Tnool Xpeloté 6 Ococ Nudsy, EAéncov xol o&cov
Audic. Aunv.
Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus Christ our God have mercy upon us

and save us. Amen.

A. Introit

PEOPLE
Kopte éénoov. (18°)
Lord, have mercy. (12)

AdbZa Totpl xat T xot ‘Avyiey [Tveduart, xol viv xal detl ol €ig ToLg al@vag Tav almvev. Aurv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Aclite, TPOOXUVAOWUEY %ol TEOCTECWUEY T¢) BACIAEl NuGSY OEd).

Come, let us worship and fall down before God, our King.

~ 4 \ 4 ~ ~ ~ C ~ ~
Aelte, TEOOKUVACKUEY Xl TEOCTECWUEY XpLoTE, TE Pucthel Nuidy Ocd.

Come let us worship and fall down before Christ, our King and God.

Aelite, TPOOXUYNOWUEY %ol TEOOTECWUEY AT XploTdd, T6) Pacthel xol Ot HUY.

Come, let us worship and fall down before Christ Himself, the King and our God.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

1. THE FIRST ANTIPHON
A. Psalm 102 (103)

Voruoc PB’
Psalm 102

E0\6yer, 7 guyr| pou, tov Klplov, xol mévta 1 €vtog uou to Gvopa to dytov avtol.

Evloyer, 1 duyr| wou, tov Kiplov, ol i émiavidvou ndoog tag dvtanoddoelg abtol.

Tov edihatebovta Tdoog T4 dvouiag cou, TOV IOUEVOV TouS TAC VOGOUS GOU.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
Psalm 102. Mode pl. 4. Ni=D.
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Fr. Seraphim Dedes - 2019
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Tov hutpoluevov éx @iopdc thv (wrhv cou, TOV 0TEQUVODVTH O €V EAEEL YOl OIXTIPUOIC.

Tov éummAédvta ev dyadoic thv Emduploy cou, avaxawioifostar b¢ detol 1 vedTNng cou.

Howsv Ehenpocivae 6 Koplog, xal xglua ol Tolg ddouUévoLs.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Oixtlpuwy xol ererjuny 6 Koplog, paxpdduuoc xal moluéheog, obx cic téhoc épylovfioeTa,

0UBE €lg TOV albdvar unviel.

OV xatd tag avoplag NUGY Emoincey ULV, 0LBE xoTd TaS duapTiog NUMBY AVTUTEdLXEY TlV.

Ot xatd 10 Uhog tob obpavol dano tic yiic, expatalwoes Kiplog 10 €icog adtol Enl Tolg

poPoupévoug auToV.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
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us, nei-ther has He re - ward-ed us ac - cord-ing to our sins.
L-10 D G D
N 4 . . . . | | | | |
i € T—— % — % I — I % [ a———
fes—tC—1— = oo 7 —— T — T S —
o v ! e
8 . .
For as great as the height of heav - en is fromthe earth, so the
E a
N 4 . . . . . . . | .
J =1l I I I I I I y I I I I I y N y
e e e e s e e et s e B B Bt e B s - S B e e
ANIV @ @ @ L4 @ L4 e] é—‘;gL‘j GI S =] T I I
D, L
Lord has main-tained His mer-cy to the same ex - tent on those who
D
)
J =il I y
VY y I I I I I
ot
Y] o @ N—— o
8 . .
go in fear of Him.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Kodéoov anéyouoty dvotohal ano BUCUSY, EUSxEUVEY A’ NUGBY TAC dvoulog HUGY.

Kodog olxtelper mathe viole, oxteionoe Koplog Toug gofouuévoug adtdy, 6Tt adtog €YV TO

TAdopo UGV, Euviodn oTL yolg Eouey.

"Avipwnog, woel yoptog ol Nuépar adtol, oel dviog ol dypol, oltwe e€avivoet.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
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dust.
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As for man, like the grass are his days; like a flow - er
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of the field, o] shall he blos - som.

11

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 17



A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Ot mvelua diijhdey €v adtéd, xol o0y Dmdplet, xal oUx EmyvmoeTol £TL TOV TOTOV a)ToU.

To 6¢ Eheog 100 Kuplou and 1ol aidsvog, xal €wg Tol aitdvog El ToUg pofouuévoug auToy.

Kol 1 dixaroctvr adtob €l uiolg uidsy, Tolg QuAdccouct Thv Sloxny adtol, ol YeuVNUEVOLS

TGV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
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For breath has passed thru him; and he will be no more, and
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he will no long-er know his place.
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But the mer - cy of the Lord is from age to age, from
D
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now and to e - ter - ni - ty, on those who go in fear of Him.
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And His jus - tice is on the sons of sons, on the
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ones who keep His tes - ta-ment and whore - mem-ber His com-
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8
- mand - ments to per - form them.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Koptog év 165 obpav ntoluace tov Ypdvov avtol, xal 1) Pacthelo adtol mdvtwy deomdlet.

Evloyeite tov Koplov, ndvtec ol "Ayyelol adtol, duvatol ioyli, toobviec Tov Adyov altob,

Tol axoloo Tfic pwviic 6V Aoywy adtol.

Edloyeite tov Kiplov, ndicon ai duvduelg aotol, Asttoupyol adtol, ol molobvieg to H€hnuo

avTO.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON
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The Lord in heav - en has pre - pared His
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throne, and His king-ly rule has do - min - ion o-ver all
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things.
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Bless the Lord, all you His an - gels, who are
a
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pow-er - ful in strength, per - form-ing His word, when you hear the
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sound of His words.
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Bless the Lord, all you His an - gel - ic hosts, His
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g = I I y y y
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min - is - ters who per - form His will.
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A Psalm 102 (103) 1 THE FIRST ANTIPHON

Eoloyeite tov Kiplov, mévta ta €pya avtol, v mavtl téme tfic dconotelag altol, eOAOYEL, 1|

huyn pou, Tov Kiptov.
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Bless the Lord, O all you works of His, in  ev-ery
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place of His do - min - ion. Bless the  Lord, O my soul.
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Bless the Lord, O my soul, and
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all that is with - in me, bless His ho - ly
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name. Bless - ed are You, @] Lord.
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A Psalm 145 (146) 2 THE SECOND ANTIPHON

2. THE SECOND ANTIPHON
A. Psalm 145 (146)

Voruoc PME’
Psalm 145

LEADER

A 6&a atel xol Tigs xol Avyiey [Ivedyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

PEOPLE

Auyv.

Amen.

Alver, 1) Yuyr| pou, tov Kiplov- aivéow Kiprov év tfj Lwf] wou, Yoaid 16 O pou Ewg Lndpyw.

M) nemoidate €n’ dpyovtag, €ml violg avip®Twy, oic 0Ux €0t owTnpeia.

‘Eehetoeton 10 mveluo adtol, xol emoteédet eic ThY Yy adtob.
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A Psalm 145 (146) 2 THE SECOND ANTIPHON

Psalm 145. Grave Mode. Zo=Bb.

Enharmonic
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Spir— - it. Praise the Lord, O my soul. | shall praise the
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Lord while | live; | shall sing to my God as long as | ex-
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Do not trust in rul - ers and in the sons of
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Y 1D N I I y
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men, in  whom there is no sal - va - tion
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His breath shall go out of  him, and he shall re-
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Y1y I I y
7N b I I I I
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- turn to his earth.
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A Psalm 145 (146) 2 THE SECOND ANTIPHON

‘Ev exelvy tff Nuepa amohobvton nédvteg ol dlhoyiopol avtod.
Moxdiprog 00 6 ©eoc’ ToxwB Bontog avtob, 7 éinic adtol éml Kdplov tov Ocov adtol.

Tov mowjoavta 1OV oLpavoy xol TV YTy, Thv Ydhacoay xol mévta T €v alTolC.

Tov guidocovta dAfleiay €ig TOV aitdva, mololvTa xplua Tolg AdWOUPEVOLS, BLOOVTA TEOPTV

TOLC TELVOL.

Kiprog Ael nenednuévoug, Koplog cogol tugproie, Kiplog dvopldol xatepparyuévoug, Kiplog

Qyamd Suxaioug.

Kiplog @uidooetl tolg mpoonhitoug: 6pgovoy xal yfeay ovolfdetor xol O8OV aUUOTWAGY

APOVLEL.

Baoueboer Kiploc eic Tov alidva, 6 Oedc oo, Miayv, €ic YEVEAY Xl YEVEQY.
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A Psalm 145 (146)

2 THE SECOND ANTIPHON
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s on that  day all his  thoughts,  all his
D
n_|
YD | | |
A b | | | | |
[ £ N4 | | | | | [
% é | =l [#] al
8 ~— .
thoughts  shall per - ish.
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Bless - ed is he whose help is the God of Ja - cob;
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s his hope is in the Lord his God.
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s Who made heav - en and earth, the sea and
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ev-ery-thing in them.
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Who  keeps truth for - ev - er, who ex - e-cutes
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jus-tice for the wronged, who pro - vides food for the hu - gry.
8 Bb C
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s The Lord frees those who are bound. The Lord gives
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A Psalm 145 (146)

2 THE SECOND ANTIPHON
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wis-dom to the blind. The Lord re - stores those who are  bro - ken
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s but shall de - stroy the way of  sin - ners.
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- on, from gen-er - a - tion to gen-er - a - tion.
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B Troparion 2 THE SECOND ANTIPHON

B. Troparion

by Emperor Justinian I (527-565)
1. Only Begotten

‘O Movoyevig Tiog
Only-begotten Son and Word of God

xal VOV xal Gel xol €lc ToUg aiGdvag TEY alwvey. Aunv.

Now and ever, and to the ages of ages. Amen.

‘O Movoyevig Tiog xol Adyog Tou Ocol, o didvatog LndpywY @ xal xoTadeEduEVOS Bid TNV
NUETEPAY owTnpeloy @ cupxodijvon e £x Tng dylag Ocotdxou xal detnapiévou Moaplag, @ dtpéntwg
evavilpwrrioog, @ otavpwielc te, Xplote 0 Ocdg, o VYavdte Ydvatov tutroug, @ cic OV Trg

‘Avlac Tewddog, e cuvboalouevog 16 Tlatel @ xal w65 Ayl Ilveduatt, o ctcov AUiC.
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B 'Troparion

2 THE SECOND

ANTIPHON

Soft Chromatic G

Only Begotten Son. Mode 2. Di=G.
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flesh from the ho-ly The-o - to - kos and ev-er-vir-gin Ma - ry
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C G
0 —— i 1 — — %
| I I I I I I y L 4 I | Ip I’ 4??:
J | ﬁﬁﬁ:‘,\/ o w w .
8 s .
cru-ci-fied and con-quered death by death. Be-ing one of the Ho-ly
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Save us.
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

3. THE THIRD ANTIPHON
A. The Beatitudes

Ot Moxapiopol
Beatitudes (Matthew 5:3-12)

‘Ev tfj Baotkela cou pviointt nuesv Koete, otav ENdng v Tf] Baouiela cou.

Moxdiprol ol mtewyol t¢5 mveluott, 6Tl auTéy EoTLy 1) Bactielo 16y ovpaviv.

In Your kingdom. Remember us, O Lord, when You come in Your kingdom.

Blessed are the poor in spirit, for theirs is the kingdom of heaven

Allegro J-150 )
Plagal First Mode

A A A A I\ I\
A 1
Yy oo @ & & o o o o < " —
Y}

In Thy King - dom re- mem-ber us, O Lord, when Thou com - est in Thy King - dom.

G A G A
o) . [\ N R | . l
P’ A I | A A A IAY I I 1
] - ] o 1 =
[ [ i > i_P_F 1
| ] 1/ 1 1 ] ] 1
'y} y r | | [ I |
Bless - ed are the poor in spir - it, for theirs is the King-dom of the Heav - ens.

Modplol ol meviobvreg, 6Tt adtol TopaxAnifcovTol.

Blessed are those who mourn, for they shall be comforted.
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

.11 A G A
o) | A A > — >
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Bless - ed are they that mourn, for they—  shall be com - fort - ed.

Moxdiplol ol mpaeic, 6Tt abTol xAnpovouicouct Thy Yfiv.

Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.

. L

j — j I
e T E— —r — a— f—r T A — — —
| 1 1 1 1 1 1 1 1
o) ¥ T 1 |~ [ T I
Bless - ed are the meek, for  they shall. in - her - it the  earth.

A €0hou O Addy, Ilopadeicou yéyovev dmoxog, O EOAou 8 oTawpod, 6 Anotig
Hapddeicov Grnoev. ‘O uev yap yeuoduevog eviohny RiEtnoe tob tojoavtog. ‘O d¢ cuoTau-

EOUNEVOS, OOV GUOAOYNOE TOV XpUTTOUEVOY. MvAcUntt xol Nuv Lwthe, &v Tf] Bacthely cou.

Adam fell by a tree, and he was evicted from Paradise. * By the tree of the Cross the
Robber gained entrance to Paradise. * The former, by tasting fruit, disobeyed his Maker’s
commandment not to eat. * The latter was crucified with Him, whom though hidden he

confessed to be God. * Remember us as well in Your kingdom, O Savior. [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Mooddiptor ol mewvasvteg xol dup&vTeS THY dixarocivny, 6Tl alTol yopTac¥fcovIal.

Blessed are those who hunger and thirst for righteousness, for they shall be satisfied.

Bless - ed are they that hun - ger and thirst af - ter right-eous-ness, for they_ shall be filled.

Tov Tob vopou Ionthy, éx padntol wvhcavto dvopol, xal ¢ mapdvouoy autdy, 6 IIidtou
Bruatt Eotnoay, xpauydlovies: Ltalpwooy, TOV Ev Epriuw ToUToug pavvadothoovTta. "Huelc 6¢
TOV dixarov, Aoty uwunoduevol, Tiotel xpdlopev- Mvrointt xol Huey Xothe, év tfj Bootkein

OO0V.

The transgressors of the Law from a disciple bought Him who made the Law. * As though
a breaker of the Law they stood Him before Pilate’s judgment seat. * They shouted to
crucify the One who gave them manna in the wilderness of old. * But we rather imitate the
righteous Robber, crying aloud in faith and say, " Remember us as well in Your kingdom, O

Savior.” [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Moxdiplol ol Ehefjuoveg, 6Tt avTol EAenificovTo.

Blessed are the merciful, for they shall obtain mercy.

o) AI [ G l A
o 1 A A - 1 1
P 2 1 | o F =)
= 1 = [ =
1 1 1 1 1 1 - 1 1 1
[3) [ ' | ! | ! | ! |
Bless - ed are the mer - ci - ful, for they shall ob - tain—_ mer - cy.

c 7

Tésv Yeoxtdvwv 6 Eoude, Toudalwv €dvog T dvouov, mpog IIkdtov Eupavese, dvoxpdlwy
Eheye: Ltavpwoov, Xplotov tov dveldiuvov. Bapoffiv oe pdiiiov oltol fjtAcavto. "Hueic o6&
@Oeyyoueda, Anotol Tol ebyvouovog, TV Guviv Teog auTtév. MvAcUntt xal Auey Mwtrpe,
ev 1] Baouiely cou.

That swarm of murderers of God, that gathering of Jews who defied the Law, * in a
frenzy cried aloud and demanded Pilate to crucify * Christ who was innocent. And

instead they asked that Barabbas be released. * But we rather cry aloud the words of the
grateful Robber to the Lord and say, ” Remember us as well in Your kingdom, O Savior.” [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Mooddigtor ol xardapol Tf] xopdla, 6Tt adtol Tov Ocov dovta.

Blessed are the pure in heart, for they shall see God.

> G
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Bless ed are the pure in heart, for they shall see  God.

"H Comgdeoc cou Ihevpd, ©¢ €€ Edey mnyn avaBivlovoa, thv Exnoiav cou Xeioté, ox¢
hoywov motiler Hopddeioov, evieliev pepiCouca, o eic doydc eic téocopa Edayyéhia, 1oV
Kéopov apdetovoa, thy xtiow evgpaivouca, xol t& EVvn moTES, BLOECKOVCN, TPOGXUVELY THY

Boaotieiov cou.

O Christ, Your life-bearing side is a spring that like a river out of Eden flows, * and it
waters Your Church, as an rational Paradise; * and from there it separates into the four
Gospels as if as many heads. * It irrigates the world and it fills creation with joy, and it

teaches the Gentiles * faithfully to adore and worship Your kingdom. [SD]
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Moaxdeotol ol sipnvorotol, 6Tt avtol Tiol Ocol xAndAcovtat.
b

Blessed are the peacemakers, for they shall be called sons of God.
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Bless - ed are the peace - mak - ers, for  they shall be called sons of God.
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"Eotavpding 81" €ué, tva Euol Trydone Ty dgeoty, Exeviring Ty mhevpdy, tva xpouvoie (wiig
avaBhoone pot, Toig Yholg mpoorhwoat, tva €yd T6 Bddel &V nadnudtwy cou, o Log tol
xpdtoug Gou, ToToVUEVOC %pdlw oot (woddta Xpioté. Ado ol 16 XTowp LHTEp, Xl T¢

[Ié9¢eL cou.

You were crucified for me to become the source of forgiveness for me. * You were pierced
in the side so that streams of life would flow out to me. * With nails You were fastened, so
that having seen the depth of Your Passion I confirm * the height of Your power, O Christ,
and I cry to You, the Giver of Life, * ”Glory to Your Cross and Your Passion, O Savior!” [SD]
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Moxdiprol ol dedlwypévol Evexey dixatocivng, 6Tt adTédy eotiv 1) Baothelo T65v 00pavesy.

Blessed are those who are persecuted for righteousness’ sake, for theirs is the kingdom of

heaven.
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Bless - ed are they that are per-se-cu-ted for right -  eous-ness' sake, for theirs- is
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Ytavpoupevou cou Xploté, mdow 1) xtiolg BAEnouca Etpeue, ta Vepéha Thg Yiig, Oledoveito
p6fe Tl xpdtoug cou, Ywothipeg ExpumTovo, xol Tol Noaol egpdymn tO xatamétaoua & épn
Etpouatay, xol métpon EoyioUnoay, xal Anothc O moTog, xpauydlel ool GLY MUy, DwThe 1O

Mv#cintt.

When You were crucified, O Christ, all creation trembled on seeing it. * The foundations
of the earth were quaking in fear of Your might, O Lord. * The sun and the stars above
hid their light; the mountains were shuddering. * The rocks split; the Temple Veil was torn
in two. And we with the Robber who believed * cry out to You and say, ”Remember us, O

Savior.” [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Mooddiptor €0te 6Ty vediowoty LUdc, xol BIEwat, xol eitwot Téy Tovneoy pfijua xod’ LUV,

(beudbuevol Evexev Euol.

Blessed are you when men revile you and persecute you and utter all kinds of evil against

you falsely [for my sake].
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a - gainst_ you—_  false - ly for My sake.

To yewpdypagov Auty, €v 16 Xtavpd Siégeniac Kipe, xol Aoylolelg év Toig vexpolg, TOV
exeloe TUpaYVoV E0Noag, PUOUEVOS dmavTag Ex dcouv Vavdtou Tf] dvactdoel cou, OV g
epwtioVnuey, gihdvipwne Kopte, xal Bo&uév oot Mvrcintt ol Hutv Lwtipe, év tf] Bactiely

[e10)VR

You have set aside the bond which stood against us, shredding it by Your Cross. * When
You were numbered with the dead, You disarmed and bound the tyrant ruling there, *
delivering everyone from the bonds of death by Your resurrection; * through which we were
illumined. And we cry out to You, O Lord who love humanity, * "Remember us as well in

Your kingdom, O Savior.” [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Xoatpete %ol aryordole, 6Tt 6 uofog LUGSY ToALE €v TolC oUpavolc.

Rejoice and be glad, for your reward is great in heaven.
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Re-joice and be glad, for your re-ward is great__ in the Heav - ens.

‘O Uhwieic v 16 Xtavpd, xol Tod Yavdtou Adcoac Thv duvouwy, xol eCulelpac g Oede, TO
xad” NuESY yewpodypapov Kipte, Anotod thv petdvolay, xol fuiv mopdoyou uove pUAdvipnTe,
Tol¢ mlotel Aatpedouct, Xplote 6 Oeog UGy, xol Bodol oot MvrcUntt xol Nudy Ywthp, €V

f} Bacuiela cou.

You were lifted on the Cross and destroyed the power of death on us, * and You set aside
the bond which stood against us and, as God, cancelled it. * Grant that we may also have
the Robber’s repentance, O only Friend of man. * We faithfully worship You, O Christ

our God, and we cry aloud to You, * ”Remember us as well in Your kingdom, O Savior.” [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Ao6Za Hatpel xol Tigs ol Avyiey IIvebyort.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.
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Glo-ry to the Fa - ther, and to the Son, and_ to the Ho -1ly Spir - it

Tov Hatépa xol Tidv, xol 10 Ivebua mévteg 10 dytov, Opopedvee ol moTol, 50EohoYel dEing
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e0loueda, Movdda Oedtnrog, €v Tploly Undpyoucay UTOGTAGESLY, AoVYYUTOV UEVouoay,

amAfiv, adtaipeTov xol ampoottoy, dL fic éxAutpolueta, Tol TUPOC THE XOAJCENC.

All believers, let us pray that we be of one mind and worthily * sing praises glorifying
God, Father, Son, and Spirit, the Trinity, * united divinity, which exists forever in three
hypostases, * remaining unconfused, simple, indivisible, unapproachable, * by whom we are

delivered from the fire of perdition. [SD]
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A The Beatitudes 3 THE THIRD ANTIPHON

Kai viv ol dgel, xol €i¢ ToUg aitdvag @V almdvev. Aufy.

Both now and ever and to the ages of ages. Amen.
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Both now and ev - er, and un -to the a - ges of a - ges. A-men

Ty Mntépoa cou Xpoloté, TV €V capxl domdowc teExobody ot, xol oodévov aindde, xol
) ) )
\ / 7. o 2 /4 14 2 7’ z Ve
UETQ TOXOV ueivacay dgpdopov, alTrhv col mpoodyouey, eic mpeofeioy Aéomoto TOAUVEAEE,
TTUOUATOV LY YWeNoLY, dwercucdal TévioTe, Tolg xpauydlouct: MvAcuntt xal Nudy Xothp,

ev 1f] Baouely cou.

O Christ our God, we present, as an intercessor to pray for us, * Your Virgin Mother who
conceived without seed and physically gave birth to You, * and after the childbirth remained
incorrupt, O most merciful Lord. * She prays that You always grant forgiveness of offences

to those who cry aloud, * "Remember us as well in Your kingdom, O Savior.” [SD]
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1 EPISTLE READING

Part 11

Rites of Proclamation

1. EPISTLE READING

Y4BPatov KA "EBdouddog
Saturday of the 26th Week

LEADER

Ipboywuey.

Let us be attentive.
READER

Hpoxelpevov. "Hyog mh. . Wopog 31.
Prokeimenon. Mode pl. 2. Psalm 31.

Edgedvinte ént Koplov xol dyahhidiode, dixatol.

Be glad in the Lord and rejoice greatly. [SAAS]

Yrly. Moxdplor v agednoay ol avoplon xol v emexaligincay ol duoption.

Verse: Blessed are those whose transgressions are forgiven, and whose sins are covered.
[SAAS]

Alleluia. Mode pl. 2. Psalms 64, 101.

Blessed are they whom Thou hast chosen ans hast taken to Thyself, O Lord.

Verse: And their remembrance is unto generation and generation.
LEADER
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1 EPISTLE READING

Yogplo.
Wisdom.

READER

ITpoc I'ahditag ‘Emotoific Hadiou 16 avdyvwoua.

The reading is from Paul’s Letter to the Galatians.

LEADER

Hpboywuey.

Let us be attentive.

READER

lo 3:8-12
Gal. 3:8-12

Adehgol, mpoidoloa 1) yeapr 6Tl Ex mioTewe dixouol t& €0vn O Ocde, mposunyyeAlouto T6
Apadp- 611 ebhoynioovtar €v ool mdvta t& €dvr. “Qote ol éx TmloTtewg evhoyolvtal GUV
16 mote APpady. “Ocot yop €€ €oywy vouou eioly, UTO xotdpay eioly- yéypoamtal ydp- OTL
"Enwatdpatoc mdic 0¢ oUx uuével €v miiol Tolg yeypoupévolg ev 1@ PiBAip tob vouou 1ol
motfioon adTd. “Ott 8¢ €V Vo 00dElC dixanoUton mopd T¢ O dfjhov- 6Tt "0 Bixonog Ex ToTewg
(loeton- 6 BE Vopog oux E0TLY €x TioTEWS, AN 6 Totfoag adtd dvipwrog (Aoeton v avTolC.
Brethren, the scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, preached
the gospel beforehand to Abraham, saying, “in you shall all the nations be blessed.” So
then, those who are men of faith are blessed with Abraham who had faith. For all who rely
on works of the law are under a curse; for it is written, “Cursed be every one who does not
abide by all things written in the book of the law, and do them.” Now it is evident that no
man is justified before God by the law; for “the righteous shall live by faith”; but the law
does not rest on faith, for “He who does them shall live by them.” [RSV]
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2 GOSPEL READING

LEADER

Eiprjvn oot 18 avoryvovt.

Peace be with you the reader.

PEOPLE

Adldnhotio. Adinhotio. AlinhoUio.
Alleluia. Alleluia. Alleluia.

2. GOSPEL READING

ETXH TOY EYATTEAIOY
THE PRAYER OF THE HOLY GOSPEL

LEADER

"EMapov v ol xapdiong Nuasy, eukdvipwrte Aéonota, T0 Tiic ofic Yeoyvmolag dxfpatov @ise
xal ToUg T Slovolag NUESY dLdvoléov 6pUaAlole Eig TNV TEY ELUYYENXEY GOU XNEUYUSTWY
xatovonoy. “Evidec fulv xol 1oV Tév paxopiny cou EvIorESy ooy, tva, Tag copxxds émtiuulag
TAGOC XATATATHCAVTES, TVELUATIXNY TOALTElOY HETEAIWUEY, TdVTA T4 TEOC 0UPESTNOLY THY GV
%ol PEOVOUVTEG Xl TEATTOVIEG. XU Yo €l O QOTIONOS TEV Yuydy xal TEV CWUdTWY AUV,
Xplote 6 Ocde, xal ool THY BOEaV AVUTEUTOUEY UV TE avdpye cou Tatel xal T¢ mavoryiey xol
aryorde xol Lwomowgy cou Ilveluatt, viv xal del xal ic Tobg aldvog TaV aidvwy. Aury.

Shine in our hearts, O Master Who loves mankind, the pure light of Your divine knowledge,
and open the eyes of our mind that we may comprehend the proclamations of Your Gospels.
Instill in us also reverence for Your blessed commandments so that, having trampled down
all carnal desires, we may lead a spiritual life, both thinking and doing all those things that
are pleasing to You. For You, Christ our God, are the illumination of our souls and bodies,
and to You we offer up glory, together with Your Father, Who is without beginning, and

Your all-holy, good, and life-creating Spirit, now and forever and to the ages of ages. Amen.
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2 GOSPEL READING

To Edayyéhov
The Gospel

YdaBParov tfic IB” "Edouddoc 10l Aouxd
Saturday of the 12th Week of Luke

LEADER

Yogla. Opdol. Axolowuev 1ol aylou Edayyellov.

Wisdom. Arise. Let us hear the holy Gospel.

EipAvn mdot.
Peace be with all.

PEOPLE

( Koi 1 mvebyarti cou. )

( And with your spirit. )

LEADER

"Ex 100 xoatd Aouxdy dyiouv Edayyehiou 10 dvdyvwoyo.

The reading is from the holy Gospel according to Luke.

Ipboywuey.

Let us be attentive.

PEOPLE

( AbZa oo, Kopte, 86&a cot. )
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2 GOSPEL READING

( Glory to You, O Lord, glory to You. )

LEADER

Aov 1y’ 19 - 29
Lk. 13:19-29

Einev 6 Kdpiog v nopaforny tadtnyv: ‘Ouolwin 1 Pacthelo 16V 0bpavisy x0xxe oLvameng,
ov Ay dvipwrog EBakev elc xfjmov Eautol- ol NiEnoe xol Eyéveto ic HEVOpOV Uéya, xal
& metewvd Tol odpavol xateoxvwoey €v Tolg xAddolg avtol. IIdhy cine: Tivi opowwow Tty
Baothetav ol Ocol; ouola eotl Couy, v haBoboa yuvh Expuley cig dielpou cdta Tpla, Eng
00 eCupin 6hov. Kol Siemopeleto xatd TOAELS X0l XM SLOAOHWY Kol TORElAY TOLOVUEVOG
eic Tepooorru. cine 8¢ ¢ avtd- Kople, i ohiyol ol cwlouevol; 6 6¢ eine mpog avTolc:
Aywvileole eloehiely i tiic oteviic mOANg 6T mohhol, Aéyw Uiy, {ntricoucty eloehdelv xol
oUx loyUoouoty. dag’ ol av Eyepdf] 6 olxodeondTng xal anoxheion) ThHv Vopav, xol dpinole E€w
€otdvan %ol xpolely Ty Yopav Aéyovtee Kopie Kopie, dvollov fuiv- xal dmoxprieic €pel Uiy,
oUx ofda Dudic médev Eoté. ToTE dpleoie AEyely: EQdyouey EVOTOV Gou xal Emiouey, ol Ev
Tl mAatelong UGV Edidaac: xol Epel: Aéyw UUlv, oLx oida Ll moéldev Eoté- dndotnte an’
epol mhvteg ol Epydton Tiig adudlag. Exel EoTtan 6 xAawduog xol O Peuyuog TGV 60OVTWY, HTaY
oecde APpody xol Toadoe xot Tox®dB xal mdvtag tobg mpogrtag év Tff Bactheix ToU Ocob,
Dudic 68 ExPBahhouévoug E€w, xal REOUGLY ATO GVATOAGSY X0l BUOUESY xol amo Bogpd ol voTou,
xal avodhidfioovtan €v Tf] Poaotheia Tob Ocol.

The Lord said this parable, ”The kingdom of God is like a grain of mustard seed which a
man took and sowed in his garden; and it grew and became a tree, and the birds of the air
made nests in its branches.” And again he said, ”To what shall I compare the kingdom of
God? It is like leaven which a woman took and hid in three measures of flour, till it was
all leavened.” He went on his way through towns and villages, teaching, and journeying
toward Jerusalem. And some one said to him, ”"Lord, will those who are saved be few?”
And he said to them, ”Strive to enter by the narrow door; for many, I tell you, will seek
to enter and will not be able. When once the householder has risen up and shut the door,
you will begin to stand outside and to knock at the door, saying, 'Lord, open to us.” He

will answer you, 'l do not know where you come from.” Then you will begin to say, "We
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3 THE SERMON

ate and drank in your presence, and you taught in our streets.” But he will say, I tell you,
I do not know where you come from; depart from me, all you workers of iniquity!” There
you will weep and gnash your teeth when you see Abraham and Isaac and Jacob and all
the prophets in the kingdom of God and you yourselves thrust out. And men will come

from east and west, and from north and south, and sit at table in the kingdom of God.” [RSV]

PEOPLE

AobZa oot, Kopie, 86Za oot.

Glory to You, O Lord, glory to You.

3. THE SERMON

(A sermon may be delivered following the readings.)
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B Troparia 1 PRAYER TO THE LORD OF HOSTS

Part 111

The Prayer of the Faithful

1. PRAYER TO THE LORD OF HOSTS
A. Verses

A 6&a Iatel xot Tigs xal Ayl ITveduatt, xol VOV xol del xal gic ToUg aitdvag T&v aldvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son,and to the Holy Spirit, both now and ever, and unto

the ages of ages. Amen.

MvAcOnt fuésy, Kopte, dtav Eline év tf] Bacuiela cou.

Remember us, O Lord, when Youcome in Your kingdom.

MvAoint nuésyv, Aéonota, dtav ENdng év tfj Paoctiela cou.

Remember us, O Master, when Youcome in Your kingdom.

MvAcOnt Auésy, "Ayie, dtav Erdng v tf) Baotiela cou.

Remember us, O Holy One, when Youcome in Your kingdom.

B. Troparia

Xopog 0 Emovpdviog Luvel ot xal Aéyel- "Ayiog, "Ayiog, "Ayiog, Koplog MafBawd, mAfienc o
oUpavog xal 1) Y#j Tfic 86&ng cou.

The heavenly choir praises You and says: Holy, Holy, Holy, Lord of Sabaoth; heaven and
earth are full of Your glory.

Hpocéhdete mpog adtov, xal pwticUnTe, xol T& TEOCWTH VUGV 00 U xatonoyuvif.

Come unto Him, and be enlightened, and your faces shall not be ashamed.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 47



2 THE SYMBOL OF FAITH

Xopog 6 Eémovpdviog UUVEL o ol Aéyetl- "Aylog, "Ayiog, "Ayiog, Kiplog Xofacyd, mireng o
oLpavog xal 1) Y# Tfic 66&ng cou.

The heavenly choir praises You and says: Holy, Holy, Holy, Lord of Sabaoth; heaven and
earth are full of Your glory.

A 6&o [otpIvedyart. xal Tig xolAyie

Glory to the Father and to the Son andto the Holy Spirit.

Xopoc aylwv Ayyélov xal Apyoryyéhwy, UeTd Tacdy T6Y Enoupaviewy Auvduewy, DUVEL oe xal
Aéyel "Aylog, "Ayiog, "Ayiog, Kiplog Lofamd, mifenc 6 obpavog xal 1) YH tfic 66&ng cou.
The choir of the holy Angels and Archangels, with all the heavenly host, praises You and
says: Holy, Holy, Holy, Lord of Sabaoth; heaven and earth are full of Your glory.

K ol del %ol €ig Tobg aitdvog Tav aiwvev. Aurv.

Now and ever, and to the ages of ages. Amen.

2. THE SYMBOL OF FAITH

YopPorov tiic Hiotewg
The Symbol of the Faith (The Creed)

PEOPLE

IIiotebw cic Eva Ocodv, Tlutépa, Iavtoxpdtopa, oty ovpavol xol Yfic, Opativ Te TAVTWY
xall QoEATWY.

I believe in one God, the Father, the Almighty, Creator of heaven and earth, and of all

things visible and invisible;

Kol €ic éva Koprov Tnootiv Xetotdv, tov Tiév tou Oeob tov Movoyevf], tov éx tol Ila-
TEOG YEVWNUEVTA RO TAVTWY THY adlwvewy. PEc ex pwtdg, Ocov ahndvov ex Ocol alntvol
yevwniévta, ou moindévta, opoovatov ¢ Tatel, 01" ol & nédvta EyéveTo.

And in one Lord, Jesus Christ, the only-begotten Son of God, begotten of the Father before
all ages; Light of Light, true God of true God, begotten, not created, of one essence with
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2 THE SYMBOL OF FAITH

the Father, through Whom all things were made;

Tov O Audic Toug avipnmmoug xal Bld TNV NUETERUY owTNElay XUTEAMVOVTA EX TGV 00EAVEY Xl
capxwiévta ex IIveduatoc ‘Ayiou xol Maplauc tfic Iapdévou xal evavipwnioavta.
Who for us men and for our salvation came down from the heavens and was incarnate by

the Holy Spirit and the Virgin Mary, and became man;

Yravpwievta te Unep Nuesy enl Iovtiou IIikdtou xol toddvTa xol TopEVTaL.

Crucified for us under Pontius Pilate, He suffered and was buried;

Kol avaotdvta tf] teltn Nuéea xatd tag lpapdc.

Rising on the third day according to the Scriptures,

Kol aveddovta eic tolg Odpavoue xal xadelouevov ex dediiv tob atpoc.

And ascending into the heavens, He isseated at the right hand of the Father;

Kol méhv €pyduevov petd 66&ng xeivon (@vtag xal vexpole, o) tne Bactielog olx €oton TENOC.
And coming again in glory to judge the living and the dead, His Kingdom shall have no

end;

Kot €ic 10 IIvebua 10 "Aytov, 10 Kiplov, 16 Zwornoldy, 16 éx tou Ilatpoc éxmopeuduevov, To
oLy Totpel xal Tig cuunpooxuvoluevoy xol cuvbo&alouevoy, To harijoay 618 16V Ilpogntésy.
And in the Holy Spirit, the Lord, the Creator of life, Who proceeds from the Father, Who
together with the Father and the Son is worshipped and glorified, Who spoke through the
prophets;

Eic Miav, ‘Ayiav, Kadohuny xol Arnoctoluny Exxdnoioy.

In one, holy, catholic, and apostolic Church;

‘Ouolroy@ év Béntioya €ig dpeoty GuapTiév.

I acknowledge one baptism for the remission of sins;
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4 THE LORD’S PRAYER

ITpocb0o%E AvEoTAGLY VEXPEV.

I expect the resurrection of the dead;

Kot Loy tob pérhovtog oidsvoc.

And the life of the age to come.

Aunv.

Amen.

3. THE PRAYER OF FORGIVENESS

Eoyn "Aveg, dpeg, ouyyodpenoov, 6 Ocdg, Td TUpUTTOUATO MUY, T8 Exolota xol Ta dxolota, Td
ev EpY %ol AOY(, TA €V YVOOEL xal dyvolq, Ta €v vuxTl xol Nuépd, To xotd volv xal didvoLay,
To Vo LY oLYYOENCOY, K¢ dyodog xol grhdvipntoc. Aurv

Remit, pardon, forgive, O God, our offenses, both voluntary and involuntary, in deed and
word, in knowledge and ignorance, by night and by day, in mind and thought; forgive us all

things, since You are good and love mankind.

4. THE LORD’S PRAYER

PEOPLE

ITdtep MUV, 6 €v TOlC 0LPAvVOLS, aytacTw TO Gvoud cou, EAJETL N Pactiela cou, yevniftw
10 VEANUS Gou (g €V 0Vpave xal Entl THic Y. Tov doTtov MUY TOV Emolotoy dog NUlv orjuepoy
xal dpeg MUY T8 GQPENUTA NUESY, GC Xol NUELS AplEuey TOIC OQELAETIUG MUY, ol UT) ELoEVEY XN
Nuic elc melpaoudy, Al plcon Hudic amo Tob Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from the evil one. Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus

Christ our God have mercy upon us and save us. Amen.

LEADER
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A Apolytikion of the Day

5 TROPARIA

AV ely@v ey ayionv Ttatépwy Nuasy, Koee Tnood Xpoté 6 Ocdg Nuy, Eréncov xol oiScov

Nudc.

Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus Christ our God have mercy upon us

and save us.

READER

Apnv.

Amen.

A.

XOPOX
CHOIR

Armohuthaov tiic Huépag.
Apolytikion for the Day.

Tasv Moptpwy.

For the Martyrs.

"Hyocg mh. §". To npootoydéy.
Mode pl. 4. When he perceived.
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A Apolytikion of the Day

5 TROPARIA

Mode IV Plagal
Moderato
D G A D G
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Di’ e-ngkra -ti - as, ton pa - thon tas py-ri - fle -
Through abstinence having mortified the flaming impulses of passion
D G A D
> A
2h 1 e
= % o
KTOUG G -m - ve - Kpd - oav - te¢ 6p - pbec «xal thc kL -
ktus a - po-ne - kro - san - es— or - mas— ke tas ki -
and (their)
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stirrings, Christ’s Martyrs received the
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A Apolytikion of the Day 5 TROPARIA

119
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grace (power) the illnesses of the sick to chase away,
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the end (their death) to perform miracles; truly (it is) a wonder most strange
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that naked (dead) bones (i.e., the martyrs’ relics) gush forth healing remedies.
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Glory to our only God.

When they had deadened burning impulses and movements * of sinful passions by their self-
control and virtue, * then the Martyrs of Christ were given the divine grace * of driving away
the illnesses of the sick * and working wonders, alive and after their death. * Paradoxical
miracle it is indeed, that naked bones * should pour out cures abundantly. * Glory be to

our only God. [SD]
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A Apolytikion of the Day 5 TROPARIA

B. Apolytikion of the Church

To Arolutixtov Toh Naol.

Apolytikion of the Church

THE SIGN OF YOUR CROSS

Translated by Dr. Theodore Bogdanos
Mode Plagal of the 4th

Q T I p— f T r— T \ \  —
o> €— 1 | — — — —— — — — — — | —e
g &4 < o —
Ha- ving seen in the sky the form of your Cross, and like Paul ha-
Sl prmm— — . | e
S — ' | ! | — I  — | — '
] u I P i —
3 , o e ® 0 o L
ving re- ceived his cal- ling not from men, Your A- pos- tle a- mong
7
) | E== e
[J) L dd ~ o

kings Lord, placed his reign- ing ci- tyin Your hand, which for- e- ver You guard in peace,

4
by the in- ter- ces- sions of the The- o- to- kos, for You a- lone are thelo- ver of man- kind.
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C Kontakion of the Day 5 TROPARIA

C. Kontakion of the Day

Kovténov tiic "Huépag.
Kontakion for the Day.

Tésv Moptipwy.
For the Martyrs.

"Hyoc mh. §". Abtéuchov.
Mode pl. 4. Automelon.
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C Kontakion of the Day

5 TROPARIA

"Hyog mh. 8° Melody from Sakellarides
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C Kontakion of the Day

5 TROPARIA

Kontakion. Mode pl. 4. Ga=F.

Diatonic F C F
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A The Prayer before the Trisagion Hymn 6 TRISAGION

6. TRISAGION
A. The Prayer before the Trisagion Hymn

Kopie élénocov. (1)
Lord, have mercy. (40)

LEADER

‘O év mavtl xoupd xal mdoy Gea Ev olpave xol Eml yiic mpooxuvoluevog ol Bolalduevog
Xptotog 0 BOcde, O paxpdYupog, 6 TOAVEAEOS, O TOALEDOTAXYYVOC, O TOUC Oxaloug dryamasy
xaf TOUC QUUPTWAOUG EAEGSY, O TAVTUS XAAGSY TPOg cwtneloy oL THig Emaryyehiog T&Y HEANOY-
TV ayaddsy, aotoc. Kiple, mpdodedon xal Nuisy €v Tfj dpa tadty) tae Evieelc xal fhuvoy thy
Cony NUGY Tpog Tag Eviode cou. Tdg uydc MUy aylacov, T& chuata dyvicov, Touc Aoylo-
wolg dioptwaooy, Tag Evvolag xddapov xal pboar Nudc ano mdomng YAlpews, oSy xal 680vNg.
Telytoov Nudic ayloic cou Ayyéhoig, iva Tf] TapepBolf] abTév QEOoUEOUUEVOL Xal 6O1YOUUEVOL
XATAVTACWPEY €l TNV EvOTNTa Tiic TloTEWS %ol €ic THY Enfyvmoty Tiig dnpoaoitou cou 86&ng, 6Tt
ebhoYNTOg €l glg ToUg aldSvag TwV VLY. Auny.

You Who at all times and at every hour are worshipped and glorified both in heaven and on
earth, O Christ God; Who are long suffering and generous in mercy and compassion; Who
love the just and show mercy to those hardened in sin; Who call all people to salvation
through the promise of good things to come: receive, O Lord, our supplications at this
time, and direct our lives according to Your commandments. Sanctify our souls; purify our
bodies; set our minds aright; cleanse our thoughts; and deliver us from all calamity, wrath
and distress. Surround us with Your holy angels, so that guided and guarded by them we
may attain the unity of the faith, and the comprehension of Your ineffable glory; for You

are blessed to the ages of ages. Amen.
PEOPLE
Kipie exénocov. Kipie érénoov. Kopie EAéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

LEADER
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B The Trisagion Hymn 6 TRISAGION

A 6Za Totpl ol Tiy xol Ayl ITveduott, xol vOv %ol del xol €lc ToLC oU@BVog TEV VLY.
Auty.
G lory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

T v Tyuotépay t6v XepouBeld, xol voolotépay aouyxpitwe TiV Xepupeld, THY ddLpdopws
Ocov Adyov texoloay, THY 6VIwe Oc0To%0V, GE UEYUAUVOUEY.
More honorable than the Cherubim, and more glorious beyond compare than the Seraphim;

without defilement you gave birth to God the Word, truly Theotokos, we magnify you.

AV ebydsv ey aylwy tatépwy Huesy, Kipte Tnoob Xeioté 6 Ocog uésyv, EAéncov xol otcov
AUic. ‘Aunv.
Through the prayers of our holy fathers, O Lord Jesus Christ our God have mercy upon us

and save us.

B. The Trisagion Hymn

O TPIXATIOY TMNOX
THE TRISAGION HYMN
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B The Trisagion Hymn

6 TRISAGION

Holy God.
Mode 2. Di=G.
Soft Chromatic G
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Glo-ry to the Fa-ther and the Son and the Ho-ly Spir - it

Score by Fr. Seraphim Dedes, 2020
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B The Trisagion Hymn 6 TRISAGION
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- ¢y on us
LEADER
Alvopie.
Dynamis.

Eoloynuevog 6 gpyduevog ev ovouatt Kuplou.
Blessed is He Who comes in the name of the Lord.
XOPOX

Alvopie.

Dynamis.

"Ayiog 6 O¢eog, dyrog Toyvpde, dytog Addvatog, EAEncov NUAC.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 61



B The Trisagion Hymn 6 TRISAGION
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LEADER

Aoé&o TTatpl xol Y6 xat Avyiey ITveduortt, xol VOV xal el xal €lg TOUC aldBVaC TGV dDdVLVY.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages.

PEOPLE
Autyv.

Amen.

LEADER
Havaryta Tewde, Eréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nudv. Aéonota, cuyy®denoov

Tag avoplag NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUY, Evexey Tou GVOUITOS Gou.
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C The Lord’s Prayer 6 TRISAGION

All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.

PEOPLE
Kopie exéncov. Kipie érénoov. Kople EAéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

LEADER
Ao6Za Iatel xol Ti6s ol Ayiey IIvedyortt, xal vOv %ol del xol €ic ToLg oddSvog TEV VY.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages.

PEOPLE
Autyv.

Amen.

C. The Lord’s Prayer

KYPIAKH ITPOXEYXH

THE LORD’S PRAYER

PEOPLE

Idtep Nuésv O €v Tolg oLpavolg, aytaoUftw 1O dvoud cou. Eidetn 1 Baciieio cou. Ievnifte
10 VAN cou, &g Ev ovpaves xal €ml Thg Yfic. Tov dptov Nuiv TOvV Emolotov dog Ml
orjuepov. Kal dpeg nuiv T dgethjuota AUy, ¢ xol Nuels dpieuey tolg dgerétag Nuasy. Kol
un eloevéynng Nudc eig melpaouoy, ahhd oo Hudc ano 1ol tovneol.

Our Father, who art in heaven, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will be
done, on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us our
trespasses, as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,
but deliver us from evil. [GOA]

LEADER

Ot ool oty 1) Paoctheion xal 7 dOvog xod 1) 66&a ol Toatpodg xal 1ol Tiol xal tob dylou
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7 PRAYER TO THE HOLY TRINITY

IIveduartog, viv xol del xol €lig ToLg aledvaC TV ohMVGY.

By the prayers of the Holy Father, Lord Jesus Christ our God, have mercy on us.

PEOPLE
o) ‘ ‘
oJ
A - men
7. PRAYER TO THE HOLY TRINITY
PEOPLE

Kopie eéénoov. (1)
Lord, have mercy. (12)

Havaryta Teldc, t0 6uoololov xpdtog, 1) ddwipetoc Bactielo, 1 TdvTwY &Y dyoddv aitio,
£0BOXNCOVY O1) X0l ETEUOL TG AUAPTWAE- OTARIEOV, CUVETIGOV THY Xoedioy o, Xol Taooy TEplehé
wou THV BeBnAoTnTor POTIOOV pou THV Bidvolay, v Slomoavtog 60&ale, DUVE,TpooXUVE,Xal
Ay Eic dyrog, €ic, Kiprog Tnootic Xpiotog, eic 86&av Ocob Ilatpoc.

O all-holy Trinity, the consubstantial Dominion, the indivisible Kingdom, and the Cause
of every good: show Your good will even unto me, a sinner; make my heart steadfast and
grant it understanding, and take away my every defilement; enlighten my mind that I may

glorify, hymn, worship, and say: One is holy, One is Lord, Jesus Christ, to the glory of God
the Father.

Aurv.

Amen.

Ein 10 dvoua Kuplou ebhoynuévoyv

Blessed be the name of the Lord,

e g1 Tol ViV
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7 PRAYER TO THE HOLY TRINITY

e from this time forth,

e xol €wc Tol alddvoc.

e and to the end of the age.

Ein 10 dvoua Kuplou ebhoynuévoy

Blessed be the name of the Lord,

e oo Tol VUV

e from this time forth,

o ol Ewc Tol altdvoc.

e and to the end of the age.

To Gvoua Kuplou €ln ebhoynuévov

The name of the Lord is blessed to the ages,

® 41O TOoL VUV

e from this time forth,

o ol Ewc Tol alidvoc

e and to the end of the ages.
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8 PSALM 33

8. PSALM 33

'T will bless the Lord at all times;

his praise shall continually be in my mouth.

My soul makes its boast in the Lord:;
let the afflicted hear and be glad.

30 magnify the Lord with me,

and let us exalt His name together.
I sought the Lord, and he answered me.

°Look to Him, and be radiant;

so your faces shall not be ashamed.

6This poor man cried, and the Lord heard him,

and saved him out of all his troubles.

"The angel of the Lord encamps around those who fear Him,

and delivers them.

80 taste and see that the Lord is good!

Happy is the man who takes refuge in Him!

90 fear the Lord, you His saints,

for those who fear Him have no want.

9The young lions suffer want and hunger;

but those who seek the Lord lack no good thing.

HCome, O sons, listen to me,

I will teach you the fear of the Lord.

2What man is there who desires life,

and covets many days, that hemay enjoy good?

¥Keep your tongue from evil,

and your lips from speaking deceit.

“Depart from evil, and do good;

seek peace, and pursue it.
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8 PSALM 33

5The eyes of the Lord are toward the righteous,

and his ears toward their cry.

10The face of the Lord is against evildoers,

to cut off the remembrance of them from the earth.

"When the righteous cry for help, the Lord hears,

and delivers them out of all their troubles.

'8The Lord is near to the brokenhearted,

and saves the crushed in spirit.

Many are the afflictions of the righteous;

but the Lord delivers him out of them all.

“UHe kept all his bones;

not one of them is broken.

2'Evil shall slay the wicked;

and those who hate the righteous will be condemned.

22The Lord redeems the life of his servants;

none of those who take refuge in Him will be condemned.
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9 MEGALYNARION

9. MEGALYNARION

“Tuvog ei¢ v Ocotdxov.
Hymn to the Theotokos.
"AZov gotiv g aAndaSe poxapilely oe THY OoTdX0V, TNV GEUXIPLOTOV Xl TAVOUOUNTOV
xal untépa Tol Ocol Nudv. Thy Twwtépay 6y Xepoufely xol EvoloTépay douYXEITLe TV

Yepagely, Thy adtapiopwe Oeov Adyov texoloay, THY 6VTwe OE0TOX0V, GE UEYUAUVOUEY.
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10 DISMISSAL

10. DISMISSAL

LEADER

Ao6Za Iatel xot Ties xal Ayle Hveduort,

Glory to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,

ol VOV %ol Gel

and now and ever,

ol €lc ToLC alddvac TAY aldVWVY.

and unto the ages of ages.

PEOPLE
Auyv.

Amen.

Kopie exénocov. Kipie érénoov. Kopie EAéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

LEADER
AU gly @Sy @V ayiwy Tatépwy HUBY,

Through the prayers of our holy fathers,

Kopie Tnoot Xpeioté 6 Oeog uésy,
O Lord Jesus Christ our God

ENENOOVY Xl GEGOV TUAC.

have mercy on us and save us.

PEOPLE
Aurv.

Amen.
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